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•	 Leggere e conservare le presenti istruzioni, 
sono parte integrante dell’apparecchiatura e 
devono essere sempre tenute a disposizione 
per future consultazioni.

•	 Il mancato rispetto delle presenti istruzioni di 
sicurezza può causare lesioni gravi con conse-
guenze anche mortali (rischio di folgorazione 
elettrica, di esplosione o arco elettrico) o il 
danneggiamento dell’apparecchiatura.

USO DELL’APPARECCHIATURA
•	 Prima dell’utilizzo dell’apparecchiatura, leggere attentamente tutte le istruzioni.
•	 L’apparecchiatura è destinata alla realizzazione del modo di carica 3 (secondo la norma IEC/EN 

61851-1) che consiste nel collegamento del veicolo elettrico od ibrido alla rete di alimentazione in 
c.a. utilizzando connettori specifici (secondo le norme IEC/EN 62196-1 e 2).

•	 L’apparecchiatura è destinata ad essere utilizzata in ambienti quali: parcheggi; box privati; posti 
auto condominiali; stazioni di ricarica o punti di ricarica dedicati in strutture commerciali (es. 
alberghi, ristoranti, aree di servizio, centri commerciali, negozi, ecc.).

•	 Non utilizzare l’apparecchiatura per scopi diversi da quello per cui è destinata.
•	 L’apparecchiatura non è destinata ad essere utilizzata da persone (compresi i bambini) con ridotte 

capacità fisiche, mentali o sensoriali o con esperienza e/o competenze insufficienti, a meno che 
non siano sotto la supervisione di una persona responsabile della loro sicurezza o non vengano da 
essa istruite sull’uso dell’apparecchiatura.

•	 I bambini non devono giocare con l’apparecchiatura né con i materiali che ne costituiscono 
l’imballo.

•	 Prima di collegare il veicolo all’apparecchiatura assicurarsi che il mezzo sia opportunamente 
bloccato.

•	 Cavi, prese e spine utilizzati per la connessione del veicolo devono rispettare i requisiti di sicurezza 
della legislazione vigente nel Paese di installazione dell’apparecchiatura.

•	 L’impiego di cavi di prolunga per la connessione del veicolo è considerato dal Fabbricante uso 
improprio dell’apparecchiatura ed è pertanto vietato.

•	 Al termine della ricarica, scollegare il cavo di ricarica dall’apparecchiatura e dal veicolo e riporlo in un luogo 
adatto alla sua conservazione per i futuri utilizzi.

INSTALLAZIONE DELL’APPARECCHIATURA
•	 Prima dell’installazione o di qualsiasi tipo di operazione sull’apparecchiatura, leggere attentamente 

tutte le istruzioni.
•	 L’installazione e la messa in servizio dell’apparecchiatura devono essere eseguite unicamente da 

personale qualificato e autorizzato allo scopo e nel rispetto della normativa, regolamentazione e 

legislazione in materia di sicurezza vigenti nel Paese di installazione dell’apparecchiatura.
•	 Dopo aver rimosso l’imballo, verificare che l’apparecchiatura sia integra e non abbia subìto 

danneggiamenti.
•	 Qualora l’apparecchiatura risulti danneggiata non deve essere né installata né utilizzata. Contattare 

il Fabbricante per concordare le opportune procedure da attuare.
•	 I componenti dell’imballo devono essere consegnati negli appositi centri di smaltimento e in 

nessun caso lasciati incustoditi o alla portata di bambini, animali o di persone non autorizzate.
•	 Non installare l’apparecchiatura in un ambiente potenzialmente esplosivo o dove siano presenti 

sostanze infiammabili.
•	 Installare l’apparecchiatura in zone non irraggiate direttamente dal sole.
•	 Prima di procedere con l’installazione, verificare che la tensione della rete elettrica corrisponda alle 

caratteristiche indicate nell’etichetta di identificazione posizionata sulla base dell’apparecchiatura.
•	 Prima di effettuare l’allacciamento elettrico, verificare che non sia presente tensione nell’impianto.
•	 Prima di mettere in funzione l’apparecchiatura, verificare il collegamento a terra della struttura 

metallica tramite il conduttore giallo-verde e prevedere una protezione della linea di alimentazio-
ne di tipo automatico e differenziale coordinata con l’impianto di terra.

•	 Una volta allacciata l’apparecchiatura all’impianto elettrico, prima di qualsiasi intervento sull’ap-
parecchiatura, togliere tensione e accertarsi dell’assenza di tensione su ogni parte utilizzando uno 
strumento idoneo all’impiego.

PULIZIA E MANUTENZIONE DELL’APPARECCHIATURA
•	 Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente neutro compatibile con materiali plastici.
•	 Le operazioni di manutenzione dell’apparecchiatura devono essere eseguite unicamente da 

personale qualificato e autorizzato.
•	 Prima di ogni intervento sull’apparecchiatura togliere tensione e accertarsi dell’assenza di 

tensione su ogni parte utilizzando uno strumento idoneo all’impiego.
•	 Effettuare i controlli e le verifiche sull’apparecchiatura secondo le modalità e gli intervalli previsti 

dal manuale d’uso e installazione.
•	 Evitare di toccare le schede elettroniche e/o munirsi di strumenti idonei per l’accesso a componen-

ti/parti sensibili alle scariche elettrostatiche.

IN CASO DI GUASTO O MALFUNZIONAMENTO
•	 In caso di guasto o malfunzionamento dell’apparecchiatura, contattare l’Installatore. Per ulteriore 

supporto, rivolgersi direttamente al Fabbricante.
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•	 Read and keep these instructions, they are 
an integral part of the equipment and must 
always be kept available for future consultation.

•	 Failure to comply with these safety instructions 
can cause serious injuries with even fatal 
consequences (risk of electric shock, explosion 
or electric arc) or damage to the equipment.

USE OF THE EQUIPMENT
•	 Before using the equipment, read all instructions carefully.
•	 The equipment is intended for the implementation of charging mode 3 (according to the IEC/

EN 61851-1 standard) which consists in connecting the electric or hybrid vehicle to the AC power 
supply network. using specific connectors (according to IEC/EN 62196-1 and 2 standards).

•	 The equipment is intended to be used in environments such as: car parks; private garages; con-
dominium parking spaces; charging stations or dedicated charging points in commercial facilities 
(e.g. hotels, restaurants, service areas, shopping centres, shops, etc.).

•	 Do not use the equipment for purposes other than those for which it is intended.
•	 The equipment is not intended to be used by persons (including children) with reduced physical, 

mental or sensory capabilities or with insufficient experience and/or skills, unless they are supervi-
sed by a person responsible for their safety or not. are instructed by it on the use of the equipment.

•	 Children must not play with the equipment or with the materials that make up its packaging.
•	 Before connecting the vehicle to the equipment, make sure that the vehicle is appropriately 

blocked.
•	 Cables, sockets and plugs used to connect the vehicle must comply with the safety requirements of 

current legislation.
•	 The use of extension cables for the vehicle connection is not permitted.
•	 When charging is finished, disconnect the charging cable from the equipment.

INSTALLATION OF THE EQUIPMENT
•	 Before installation or any type of operation on the equipment, read all instructions carefully.
•	 The installation and commissioning of the equipment must be carried out only by qualified and au-

thorized personnel for the purpose and in compliance with the regulations, regulations and legislation 
in force regarding safety.

•	 After removing the packaging, check that the equipment is intact and has not been damaged.
•	 The packaging components must be delivered to the appropriate disposal centers and under no 

circumstances left unattended or within the reach of children, animals or unauthorized persons.
•	 If the equipment is damaged it must not be installed or used. Contact the Manufacturer to agree 

on the appropriate procedures to be implemented.

•	 Do not install the equipment in a potentially explosive environment or where flammable substan-
ces are present.

•	 Install the equipment in areas not exposed to direct sunlight.
•	 Before proceeding with the installation, check that the voltage of the electrical network cor-

responds to the characteristics indicated on the identification label located on the base of the 
equipment.

•	 Before making the electrical connection, check that there is no voltage present in the system.
•	 Before putting the equipment into operation, check the earth connection of the metal structure via 

the yellow-green conductor and provide automatic and differential protection for the power supply 
line coordinated with the earth system.

•	 Once the equipment has been connected to the electrical system, before carrying out any work 
on the equipment, turn off the power and make sure there is no voltage on each part using a tool 
suitable for use.

CLEANING AND MAINTENANCE OF THE EQUIPMENT
•	 To clean, use a damp cloth or a neutral detergent compatible with plastic materials.
•	 Equipment maintenance operations must be carried out only by qualified and authorized 

personnel.
•	 Before carrying out any work on the equipment, turn off the power and make sure there is no 

voltage on each part using a tool suitable for use.
•	 Carry out checks and checks on the equipment according to the methods and intervals provided for 

in the user manual.
•	 Avoid touching the electronic boards and/or equip yourself with suitable tools to access compo-

nents/parts sensitive to electrostatic discharges.

IN CASE OF FAILURE OR MALFUNCTION
•	 In case of failure or malfunction of the equipment, contact the Installer. For further support, 

contact the Manufacturer directly.
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•	 Lisez et conservez cette notice, elle fait partie 
intégrante de l’équipement et doit toujours être 
conservée à disposition pour une consultation 
ultérieure.

•	 Le non-respect de ces consignes de sécurité 
peut provoquer des blessures graves, voire 
mortelles (risque de choc électrique, d’explo-
sion ou d’arc électrique) ou des dommages au 
matériel.

UTILISATION DE L’ÉQUIPEMENT
•	 Avant d’utiliser l’équipement, lisez attentivement toutes les instructions.
•	 L’équipement est destiné à la mise en œuvre du mode de recharge 3 (selon la norme IEC/EN 61851-

1) qui consiste à connecter le véhicule électrique ou hybride au réseau d’alimentation AC. à l’aide 
de connecteurs spécifiques (selon les normes IEC/EN 62196-1 et 2).

•	 L’équipement est destiné à être utilisé dans des environnements tels que : parkings ; garages privés 
; places de stationnement en copropriété; bornes de recharge ou points de recharge dédiés dans les 
installations commerciales (par exemple hôtels, restaurants, aires de services, centres commer-
ciaux, magasins, etc.).

•	 N’utilisez pas l’équipement à des fins autres que celles pour lesquelles il est destiné.
•	 L’équipement n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant 

des capacités physiques, mentales ou sensorielles réduites ou manquant d’expérience et/ou de 
compétences, à moins qu’elles ne soient supervisées par une personne responsable de leur sécurité 
ou non. l’utilisation du matériel.

•	 Les enfants ne doivent pas jouer avec le matériel ni avec les matériaux qui composent son 
emballage.

•	 Avant de connecter le véhicule à l’équipement, assurez-vous que le véhicule est correctement 
bloqué.

•	 Les câbles, prises et fiches utilisés pour connecter le véhicule doivent être conformes aux exigences 
de sécurité de la législation en vigueur.

•	 L’utilisation de rallonges pour le raccordement du véhicule n’est pas autorisée.
•	 Une fois le chargement terminé, débranchez le câble de chargement de l’équipement.

INSTALLATION DE L’ÉQUIPEMENT
•	 Avant l’installation ou tout type d’opération sur l’équipement, lisez attentivement toutes les 

instructions.
•	 L’installation et la mise en service de l’équipement doivent être effectuées uniquement par du 

personnel qualifié et autorisé à cet effet et dans le respect des réglementations, réglementations et 
législations en vigueur en matière de sécurité.

•	 Après avoir retiré l’emballage, vérifiez que l’équipement est intact et n’a pas été endommagé.
•	 Les composants de l’emballage doivent être livrés aux centres d’élimination appropriés et en 

aucun cas laissés sans surveillance ou à la portée des enfants, des animaux ou des personnes non 
autorisées.

•	 Si l’équipement est endommagé, il ne doit pas être installé ou utilisé. Contacter le Fabricant pour 
convenir des procédures appropriées à mettre en œuvre.

•	 N’installez pas l’équipement dans un environnement potentiellement explosif ou là où des 
substances inflammables sont présentes.

•	 Installez l’équipement dans des zones non exposées à la lumière directe du soleil.
•	 Avant de procéder à l’installation, vérifier que la tension du réseau électrique correspond aux 

caractéristiques indiquées sur l’étiquette d’identification située sur la base de l’équipement.
•	 Avant d’effectuer le raccordement électrique, vérifiez qu’il n’y a aucune tension présente dans le 

système.
•	 Avant de mettre l’équipement en service, vérifier la connexion à la terre de la structure métallique 

via le conducteur jaune-vert et prévoir une protection automatique et différentielle de la ligne 
d’alimentation coordonnée avec le système de terre.

•	 Une fois l’équipement connecté au système électrique, avant d’effectuer toute intervention sur l’équip-
ement, coupez l’alimentation et assurez-vous qu’il n’y a pas de tension sur chaque pièce à l’aide d’un outil 
adapté à son utilisation.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN DU MATERIEL
•	 Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent neutre compatible avec les matières 

plastiques.
•	 Les opérations de maintenance des équipements doivent être effectuées uniquement par du 

personnel qualifié et autorisé.
•	 Avant d’effectuer toute intervention sur l’équipement, coupez l’alimentation et assurez-vous qu’il 

n’y a pas de tension sur chaque pièce à l’aide d’un outil adapté à son utilisation.
•	 Effectuer des contrôles et des contrôles sur les équipements selon les modalités et périodicités 

prévues dans le manuel d’utilisation.
•	 Évitez de toucher les cartes électroniques et/ou équipez-vous d’outils adaptés pour accéder aux 

composants/pièces sensibles aux décharges électrostatiques.

EN CAS DE PANNE OU DE DYSFONCTIONNEMENT
•	 En cas de panne ou de dysfonctionnement de l’équipement, contacter l’installateur. Pour obtenir 

une assistance supplémentaire, contactez directement le fabricant.

ART. 204.CA / 204.CB

CABLAGGIO / WIRING / CÂBLAGE / CABLEADO / VERKABELUNG / CABLAGEM / CABLARE / كالسألاMONTAGGIO / MOUNTING / MONTAGE / MONTAJE / MONTAGE / MONTAGEM / ASAMBLARE / َدشح

Istruzioni di sicurezza
Safety Instructions
Consignes de sécurité
Sicherheitshinweise
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Scarica il manuale completo utilizzando il QR code

Download the complete manual using the QR code

Télécharger le manuel complet en utilisant le code QR

Download-Möglichkeit des kompletten Handbuchs mit dem QR Code

Descargue el manual completo usando el código QR

Descarregue o manual completo utilizando o código QR

Descărcați manualul complet folosind codul QR
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•	 Lesen Sie diese Anleitung und bewahren Sie sie 
auf. Sie ist ein integraler Bestandteil des Geräts 
und muss für späteres Nachschlagen immer 
griffbereit aufbewahrt werden.

•	 Die Nichtbeachtung dieser Sicherheitshinweise 
kann zu schweren Verletzungen bis hin zum 
Tod (Gefahr eines Stromschlags, einer Explosion 
oder eines Lichtbogens) oder zu Schäden am 
Gerät führen.

VERWENDUNG DER AUSRÜSTUNG
•	 Lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät verwenden.
•	 Das Gerät ist für die Umsetzung des Lademodus 3 (gemäß der Norm IEC/EN 61851-1) vorgesehen, 

der darin besteht, das Elektro- oder Hybridfahrzeug an das Wechselstromnetz anzuschließen. 
Verwendung spezifischer Steckverbinder (gemäß den Normen IEC/EN 62196-1 und 2).

•	 Das Gerät ist für den Einsatz in folgenden Umgebungen vorgesehen: Parkplätze; private Garagen; 
Parkplätze für Eigentumswohnungen; Ladestationen oder dedizierte Ladepunkte in gewerblichen 
Einrichtungen (z. B. Hotels, Restaurants, Raststätten, Einkaufszentren, Geschäfte usw.).

•	 Benutzen Sie das Gerät nicht für andere als die vorgesehenen Zwecke.
•	 Das Gerät ist nicht dazu bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten 

körperlichen, geistigen oder sensorischen Fähigkeiten oder mit unzureichender Erfahrung und/
oder Fähigkeiten benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit zu-
ständige Person beaufsichtigt oder erhalten von dieser keine Anweisung die Nutzung der Geräte.

•	 Kinder dürfen nicht mit dem Gerät oder den Verpackungsmaterialien spielen.
•	 Bevor Sie das Fahrzeug an das Gerät anschließen, stellen Sie sicher, dass das Fahrzeug ordnung-

sgemäß blockiert ist.
•	 Kabel, Steckdosen und Stecker, die zum Anschluss des Fahrzeugs verwendet werden, müssen den 

Sicherheitsanforderungen der geltenden Gesetzgebung entsprechen.
•	 Die Verwendung von Verlängerungskabeln für den Fahrzeuganschluss ist nicht zulässig.
•	 Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, trennen Sie das Ladekabel vom Gerät.

INSTALLATION DER AUSRÜSTUNG
•	 Lesen Sie vor der Installation oder jeglicher Bedienung des Geräts alle Anweisungen sorgfältig 

durch.
•	 Die Installation und Inbetriebnahme des Geräts darf nur von qualifiziertem und autorisiertem 

Personal für den vorgesehenen Zweck und unter Einhaltung der geltenden Vorschriften, Verord-

nungen und Gesetze zur Sicherheit durchgeführt werden.
•	 Überprüfen Sie nach dem Entfernen der Verpackung, ob das Gerät intakt ist und keine Beschäd-

igungen aufweist.
•	 Die Verpackungsbestandteile müssen bei den entsprechenden Entsorgungsstellen abgegeben 

werden und dürfen auf keinen Fall unbeaufsichtigt oder in der Reichweite von Kindern, Tieren 
oder Unbefugten gelassen werden.

•	 Wenn das Gerät beschädigt ist, darf es nicht installiert oder verwendet werden. Wenden Sie sich 
an den Hersteller, um die geeigneten Verfahren zu vereinbaren, die umgesetzt werden sollen.

•	 Installieren Sie das Gerät nicht in einer potenziell explosiven Umgebung oder in der Nähe von 
brennbaren Substanzen.

•	 Installieren Sie das Gerät an Orten, die keiner direkten Sonneneinstrahlung ausgesetzt sind.
•	 Bevor Sie mit der Installation fortfahren, prüfen Sie, ob die Spannung des Stromnetzes den auf 

dem Typenschild an der Unterseite des Geräts angegebenen Merkmalen entspricht.
•	 Überprüfen Sie vor dem elektrischen Anschluss, ob im System Spannung anliegt.
•	 Überprüfen Sie vor der Inbetriebnahme des Geräts die Erdverbindung der Metallkonstruktion 

über den gelbgrünen Leiter und sorgen Sie für einen automatischen und Differentialschutz für die 
auf das Erdungssystem abgestimmte Stromversorgungsleitung.

•	 Sobald das Gerät an das Stromnetz angeschlossen ist, schalten Sie vor Beginn jeglicher Arbeiten am 
Gerät den Strom aus und stellen Sie mithilfe eines dafür geeigneten Werkzeugs sicher, dass alle Teile 
spannungsfrei sind.

REINIGUNG UND WARTUNG DER AUSRÜSTUNG
•	 Verwenden Sie zum Reinigen ein feuchtes Tuch oder ein neutrales, mit Kunststoffen verträgliches 

Reinigungsmittel.
•	 Wartungsarbeiten an der Ausrüstung dürfen nur von qualifiziertem und autorisiertem Personal 

durchgeführt werden.
•	 Bevor Sie Arbeiten am Gerät durchführen, schalten Sie die Stromversorgung aus und stellen Sie 

mit einem dafür geeigneten Werkzeug sicher, dass an jedem Teil keine Spannung anliegt.
•	 Führen Sie Kontrollen und Kontrollen an der Ausrüstung gemäß den in der Bedienungsanleitung 

vorgesehenen Methoden und Intervallen durch.
•	 Vermeiden Sie es, die elektronischen Platinen zu berühren und/oder rüsten Sie sich mit geeigne-

ten Werkzeugen aus, um an Komponenten/Teile zu gelangen, die empfindlich auf elektrostati-
sche Entladungen reagieren.

IM FALLE EINES AUSFALLS ODER EINER FEHLERFUNKTION
•	 Im Falle eines Ausfalls oder einer Fehlfunktion des Geräts wenden Sie sich an den Installateur. Für 

weitere Unterstützung wenden Sie sich direkt an den Hersteller.
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•	 Lea y conserve estas instrucciones, son parte in-
tegral del equipo y deben mantenerse siempre 
disponibles para futuras consultas.

•	 El incumplimiento de estas instrucciones de 
seguridad puede provocar lesiones graves con 
consecuencias incluso mortales (riesgo de 
descarga eléctrica, explosión o arco eléctrico) o 
daños al equipo.

USO DEL EQUIPO
•	 Antes de utilizar el equipo, lea atentamente todas las instrucciones.
•	 El equipo está destinado a la implementación del modo de carga 3 (según la norma IEC/EN 

61851-1) que consiste en conectar el vehículo eléctrico o híbrido a la red de alimentación CA. 
mediante conectores específicos (según normas IEC/EN 62196-1 y 2).

•	 El equipo está destinado a ser utilizado en entornos tales como: aparcamientos; garajes privados; 
espacios de estacionamiento en condominios; estaciones de carga o puntos de carga exclusivos 
en instalaciones comerciales (por ejemplo, hoteles, restaurantes, áreas de servicios, centros 
comerciales, tiendas, etc.).

•	 No utilice el equipo para fines distintos a aquellos para los que está destinado.
•	 El equipo no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas, 

mentales o sensoriales reducidas o con experiencia y/o habilidades insuficientes, a menos que 
estén supervisadas por una persona responsable de su seguridad o no reciban instrucciones de 
ésta sobre el uso del equipo.

•	 Los niños no deben jugar con el equipo ni con los materiales que componen su embalaje.
•	 Antes de conectar el vehículo al equipo, asegúrese de que el vehículo esté adecuadamente 

bloqueado.
•	 Los cables, tomas y enchufes utilizados para la conexión del vehículo deben cumplir con los 

requisitos de seguridad de la legislación vigente.
•	 No está permitido el uso de cables de extensión para la conexión del vehículo.
•	 Cuando finalice la carga, desconecte el cable de carga del equipo.

INSTALACIÓN DEL EQUIPO
•	 Antes de la instalación o cualquier tipo de operación en el equipo, lea atentamente todas las 

instrucciones.
•	 La instalación y puesta en marcha del equipo debe ser realizada únicamente por personal califi-

cado y autorizado para el efecto y cumpliendo con las normas, reglamentos y legislación vigente 
en materia de seguridad.

•	 Después de retirar el embalaje, comprobar que el equipo está intacto y no ha sufrido daños.

•	 Los componentes del embalaje deben entregarse en los centros de eliminación adecuados y en 
ningún caso dejarse desatendidos o al alcance de niños, animales o personas no autorizadas.

•	 Si el equipo está dañado no debe instalarse ni utilizarse. Póngase en contacto con el Fabricante 
para acordar los procedimientos adecuados a implementar.

•	 No instale el equipo en un ambiente potencialmente explosivo o donde haya sustancias infla-
mables presentes.

•	 Instale el equipo en áreas no expuestas a la luz solar directa.
•	 Antes de proceder con la instalación, verificar que el voltaje de la red eléctrica corresponda a las 

características indicadas en la etiqueta de identificación ubicada en la base del equipo.
•	 Antes de realizar la conexión eléctrica, verifique que no haya voltaje presente en el sistema.
•	 Antes de poner en funcionamiento el equipo, verificar la conexión a tierra de la estructura 

metálica a través del conductor amarillo-verde y proporcionar protección automática y diferencial 
a la línea de alimentación coordinada con el sistema de tierra.

•	 Una vez conectado el equipo al sistema eléctrico, antes de realizar cualquier trabajo en el equipo, 
apague la alimentación y asegúrese de que no haya voltaje en cada parte utilizando una herramien-
ta adecuada para su uso.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO DEL EQUIPO
•	 Para su limpieza utilice un paño húmedo o un detergente neutro compatible con materiales 

plásticos.
•	 Las operaciones de mantenimiento del equipo deben ser realizadas únicamente por personal 

calificado y autorizado.
•	 Antes de realizar cualquier trabajo en el equipo, apague la alimentación y asegúrese de que no 

haya voltaje en cada parte utilizando una herramienta adecuada para su uso.
•	 Realizar controles y comprobaciones del equipo según los métodos e intervalos previstos en el 

manual de usuario.
•	 Evite tocar las placas electrónicas y/o equipe herramientas adecuadas para acceder a componen-

tes/piezas sensibles a descargas electrostáticas.

EN CASO DE FALLA O MAL FUNCIONAMIENTO
•	 En caso de avería o mal funcionamiento del equipo contactar con el Instalador. Para obtener más 

ayuda, comuníquese directamente con el fabricante.

PT

•	 Leia e guarde estas instruções, elas são parte 
integrante do equipamento e devem estar 
sempre disponíveis para futuras consultas.

•	 O não cumprimento destas instruções de 
segurança pode causar ferimentos graves 
com consequências até fatais (risco de choque 
elétrico, explosão ou arco elétrico) ou danos ao 
equipamento.

USO DO EQUIPAMENTO
•	 Antes de utilizar o equipamento, leia atentamente todas as instruções.
•	 O equipamento destina-se à implementação do modo de carregamento 3 (de acordo com a 

norma IEC/EN 61851-1) que consiste em ligar o veículo elétrico ou híbrido à rede de alimentação 
AC. utilizando conectores específicos (de acordo com as normas IEC/EN 62196-1 e 2).

•	 O equipamento destina-se a ser utilizado em ambientes como: parques de estacionamento; 
garagens privadas; vagas de garagem em condomínio; estações de carregamento ou pontos de 
carregamento dedicados em instalações comerciais (por exemplo, hotéis, restaurantes, áreas de 
serviço, centros comerciais, lojas, etc.).

•	 Não utilize o equipamento para fins diferentes daqueles a que se destina.
•	 O equipamento não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com capacidades 

físicas, mentais ou sensoriais reduzidas ou com experiência e/ou competências insuficientes, a 
menos que sejam supervisionadas por uma pessoa responsável pela sua segurança ou não. o uso 
do equipamento.

•	 As crianças não devem brincar com o equipamento ou com os materiais que compõem a sua 
embalagem.

•	 Antes de conectar o veículo ao equipamento, certifique-se de que o veículo esteja devidamente 
bloqueado.

•	 Os cabos, tomadas e plugues utilizados para conectar o veículo devem atender aos requisitos de 
segurança da legislação vigente.

•	 Não é permitida a utilização de cabos de extensão para a ligação ao veículo.
•	 Quando o carregamento terminar, desconecte o cabo de carregamento do equipamento.

INSTALAÇÃO DO EQUIPAMENTO
•	 Antes da instalação ou qualquer tipo de operação no equipamento, leia atentamente todas as 

instruções.
•	 A instalação e comissionamento do equipamento devem ser realizados apenas por pessoal qua-

lificado e autorizado para o efeito e em conformidade com as normas, regulamentos e legislação 
em vigor em matéria de segurança.

•	 Após retirar a embalagem, verifique se o equipamento está intacto e não sofreu danos.
•	 Os componentes da embalagem devem ser entregues nos centros de eliminação apropriados e 

em nenhuma circunstância deixados sem vigilância ou ao alcance de crianças, animais ou pessoas 
não autorizadas.

•	 Se o equipamento estiver danificado não deve ser instalado ou utilizado. Entre em contato com o 
fabricante para chegar a um acordo sobre os procedimentos apropriados a serem implementados.

•	 Não instale o equipamento em um ambiente potencialmente explosivo ou onde existam 
substâncias inflamáveis.

•	 Instale o equipamento em áreas não expostas à luz solar direta.
•	 Antes de prosseguir com a instalação, verifique se a tensão da rede elétrica corresponde às 

características indicadas na etiqueta de identificação localizada na base do equipamento.
•	 Antes de efetuar a ligação elétrica, verifique se não há tensão presente no sistema.
•	 Antes de colocar o equipamento em operação, verifique a ligação à terra da estrutura metálica 

através do condutor amarelo-verde e providencie proteção automática e diferencial para a linha 
de alimentação coordenada com o sistema de terra.

•	 Uma vez conectado o equipamento ao sistema elétrico, antes de realizar qualquer trabalho no 
equipamento, desligue a alimentação e certifique-se de que não haja tensão em cada parte 
utilizando uma ferramenta adequada para uso.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO DO EQUIPAMENTO
•	 Para limpar utilize pano úmido ou detergente neutro compatível com materiais plásticos.
•	 As operações de manutenção dos equipamentos devem ser realizadas apenas por pessoal 

qualificado e autorizado.
•	 Antes de realizar qualquer trabalho no equipamento, desligue a energia e certifique-se de que 

não haja tensão em cada parte utilizando uma ferramenta adequada para uso.
•	 Realize verificações e verificações no equipamento de acordo com os métodos e intervalos 

previstos no manual do usuário.
•	 Evite tocar nas placas eletrônicas e/ou equipe-se com ferramentas adequadas para acessar 

componentes/peças sensíveis a descargas eletrostáticas.

EM CASO DE FALHA OU MAU FUNCIONAMENTO
•	 Em caso de falha ou mau funcionamento do equipamento contacte o Instalador. Para obter mais 

suporte, entre em contato diretamente com o fabricante.
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•	 Citiți și păstrați aceste instrucțiuni; ele fac parte 
integrantă din dispozitiv și trebuie păstrate 
întotdeauna la îndemână pentru consultări 
ulterioare.

•	 Nerespectarea acestor instrucțiuni de siguranță 
poate duce la vătămări grave cu consecințe 
chiar fatale (risc de șoc electric, explozie sau arc 
electric) sau la deteriorarea dispozitivului.

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI
•	 Dispozitivul este destinat modului de încărcare 3 (în conformitate cu IEC/EN 61851-1), care constă 

în conectarea vehiculului electric sau hibrid la sursa de alimentare cu curent alternativ cu ajutorul 
unor conectori specifici (în conformitate cu IEC/EN 62196-1 și 2).

•	 Dispozitivul este destinat utilizării în medii precum: parcări, garaje private, parcări în blocuri 
de apartamente, stații de încărcare sau puncte de încărcare dedicate în spații comerciale (de 
exemplu, hoteluri, restaurante, zone de servicii, centre comerciale, magazine etc.).

•	 Nu utilizați dispozitivul în alte scopuri decât cele pentru care este destinat.
•	 Dispozitivul nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) cu capacități fizice, 

mentale sau senzoriale reduse sau cu experiență și/sau abilități insuficiente, cu excepția cazului în 
care acestea se află sub supravegherea unei persoane responsabile pentru siguranța lor sau sunt 
instruite de către persoana respectivă cu privire la utilizarea dispozitivului.

•	 Copiii nu trebuie să se joace cu dispozitivul sau cu materialele de ambalare ale acestuia.
•	 Înainte de a conecta vehiculul la dispozitiv, asigurați-vă că vehiculul este blocat corespunzător.
•	 Cablurile, prizele și ștecărele utilizate pentru conectarea vehiculului trebuie să fie conforme cu 

cerințele de siguranță ale legislației în vigoare în țara în care este instalat dispozitivul.
•	 Utilizarea cablurilor prelungitoare pentru conectarea vehiculului este considerată de către 

producător ca fiind o utilizare necorespunzătoare a dispozitivului și, prin urmare, este interzisă.
•	 Când încărcarea este completă, deconectați cablul de încărcare de la dispozitiv și de la vehicul și 

depozitați-l într-un loc adecvat pentru utilizare ulterioară.

INSTALAREA DISPOZITIVULUI
•	 Înainte de instalare sau de orice fel de utilizare a dispozitivului, citiți cu atenție toate instrucțiun-

ile.
•	 Instalarea și punerea în funcțiune a dispozitivului trebuie să fie efectuate numai de către personal 

calificat și autorizat și în conformitate cu reglementările de siguranță, normele și legislația în 
vigoare în țara în care este instalat dispozitivul.

•	 După ce ați îndepărtat ambalajul, verificați dacă dispozitivul este intact și nedeteriorat.

•	 Dacă dispozitivul este deteriorat, acesta nu trebuie instalat sau utilizat. Contactați producătorul 
pentru a conveni asupra procedurilor adecvate care trebuie aplicate.

•	 Componentele ambalajului trebuie să fie livrate la centrele de eliminare corespunzătoare și în 
niciun caz să nu fie lăsate nesupravegheate sau la îndemâna copiilor, animalelor sau a persoane-
lor neautorizate.

•	 Nu instalați dispozitivul într-un mediu potențial exploziv sau în care sunt prezente substanțe 
inflamabile.

•	 Instalați dispozitivul în zone care nu sunt expuse direct la soare
•	 • Înainte de a începe instalarea, verificați dacă tensiunea de rețea corespunde specificațiilor de pe 

eticheta de identificare de pe baza dispozitivului.
•	 • Înainte de a face conexiunea electrică, verificați dacă nu există tensiune în sistem.
•	 • Înainte de punerea în funcțiune a dispozitivului, verificați împământarea structurii metalice prin 

conductorul galben-verde și asigurați protecția de tip automat și diferențial a liniei de alimentare, 
coordonate cu instalația de împământare.

•	 • După ce dispozitivul a fost conectat la sistemul electric, înainte de a efectua orice lucrare asupra 
sa, deconectați alimentarea cu energie electrică și asigurați-vă că nu există tensiune pe nici o 
parte, folosind un instrument adecvat.

CURĂȚAREA ȘI ÎNTREȚINEREA DISPOZITIVULUI
•	 Pentru curățare, utilizați o cârpă umedă sau un detergent neutru compatibil cu materialele 

plastice.
•	 Lucrările de întreținere a dispozitivului trebuie efectuate numai de către personal calificat și 

autorizat.
•	 Înainte de a efectua orice lucrare asupra dispozitivului, deconectați tensiunea și asigurați-vă că nu 

există tensiune pe nici o parte a acestuia, utilizând un instrument adecvat.
•	 Efectuați verificări și inspecții ale dispozitivului în modul și la intervalele specificate în manualul 

de instalare și funcționare.
•	 Evitați atingerea plăcilor electronice și/sau folosiți unelte adecvate pentru accesarea componen-

telor/pieselor sensibile la descărcări electrostatice.

ÎN CAZ DE AVARIE SAU FUNCȚIONARE DEFECTUOASĂ
•	 În caz de avarie sau de funcționare defectuoasă a dispozitivului, contactați instalatorul. Pentru 

asistență suplimentară, vă rugăm să contactați direct producătorul.
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اقرأ هذه التعليمات واحتفظ بها، فهي جزء 
لا يتجزأ من المعدات ويجب أن تظل متاحة 

دائمًًا للاستشارة المستقبلية.

قد يؤدي عدم الالتزام بتعليمات السلامة 
هذه إلى حدوث إصابات خطيرة قد تؤدي 

إلى عواقب مميتة )خطر حدوث صدمة 
كهربائية أو انفجار أو قوس كهربائي( أو تلف 

المعدات.

استخدام المعدات

قبل استخدام الجهاز، اقرأ جميع التعليمات بعناية.

تم تصميم هذا الجهاز لتنفيذ وضع الشحن 3 )وفقًًا لمعيار IEC/EN 61851-1( والذي 
يتمثل في توصيل السيارة الكهربائية أو الهجينة بشبكة إمداد الطاقة بالتيار المتردد. 

باستخدام موصلات محددة )وفقًًا لمعايير IEC/EN 62196-1 و2(.

تم تصميم الجهاز ليتم استخدامه في بيئات مثل: مواقف السيارات؛ مرائب خاصة أماكن 
وقوف السيارات في الوحدات السكنية؛ محطات الشحن أو نقاط الشحن المخصصة في 
كز التسوق والمحلات  المرافق التجارية )مثل الفنادق والمطاعم ومناطق الخدمة ومرا

التجارية وغيرها(.

لا تستخدم المعدات لأغراض أخرى غير تلك المخصصة لها.

هذه المعدات غير مخصصة للاستخدام من قبل الأشخاص )بما في ذلك الأطفال( ذوي 
القدرات البدنية أو العقلية أو الحسية المنخفضة أو ذوي الخبرة و/أو المهارات غير 

الكافية، ما لم يتم الإشراف عليهم من قبل شخص مسؤول عن سلامتهم أو لا. استخدام 
المعدات.

يجب ألا يلعب الأطفال بالمعدات أو بالمواد التي تشكل عبواتها.

قبل توصيل السيارة بالجهاز، تأكد من قفل السيارة بشكل مناسب.

يجب أن تتوافق الكابلات والمقابس والمقابس المستخدمة لتوصيل السيارة مع 

متطلبات السلامة المنصوص عليها في التشريعات الحالية.

لا يُُسمح باستخدام كابلات التمديد لتوصيل السيارة.

عند الانتهاء من الشحن، افصل كابل الشحن عن الجهاز.

تركيب المعدات

قبل التثبيت أو أي نوع من التشغيل على الجهاز، اقرأ جميع التعليمات بعناية.

يجب أن يتم تركيب وتشغيل المعدات فقط من قبل موظفين مؤهلين ومصرح لهم 
لهذا الغرض وبما يتوافق مع اللوائح واللوائح والتشريعات المعمول بها فيما يتعلق 

بالسلامة.

بعد إزالة العبوة، تأكد من أن الجهاز سليم ولم يتعرض للتلف.

كز التخلص المناسبة ولا تترك تحت أي ظرف من  يجب تسليم مكونات التغليف إلى مرا
الظروف دون مراقبة أو في متناول الأطفال أو الحيوانات أو الأشخاص غير المصرح لهم.

في حالة تلف المعدات، يجب عدم تركيبها أو استخدامها. اتصل بالشركة المصنعة 
للاتفاق على الإجراءات المناسبة التي سيتم تنفيذها.

لا تقم بتثبيت الجهاز في بيئة يحتمل أن تكون قابلة للانفجار أو حيث توجد مواد قابلة 
للاشتعال.

قم بتركيب الجهاز في المناطق غير المعرضة لأشعة الشمس المباشرة.

قبل متابعة التثبيت، تأكد من أن جهد الشبكة الكهربائية يتوافق مع الخصائص 
الموضحة على ملصق التعريف الموجود على قاعدة الجهاز.

قبل إجراء التوصيل الكهربائي، تأكد من عدم وجود جهد كهربائي في النظام.

قبل تشغيل الجهاز، تحقق من التوصيل الأرضي للهيكل المعدني عبر الموصل الأصفر 
والأخضر وقم بتوفير الحماية التلقائية والتفاضلية لخط إمداد الطاقة المنسق مع النظام 

الأرضي.

بمجرد توصيل الجهاز بالنظام الكهربائي، وقبل القيام بأي عمل على الجهاز، قم بإيقاف 
تشغيل الطاقة والتأكد من عدم وجود جهد على كل جزء باستخدام أداة مناسبة 

للاستخدام.

تنظيف وصيانة المعدات
للتنظيف، استخدم قطعة قماش مبللة أو منظف محايد متوافق مع المواد البلاستيكية.

يجب أن يتم تنفيذ عمليات صيانة المعدات فقط من قبل الموظفين المؤهلين 
والمصرح لهم.

قبل القيام بأي عمل على الجهاز، قم بإيقاف تشغيل الطاقة والتأكد من عدم وجود جهد 
على كل جزء باستخدام أداة مناسبة للاستخدام.

إجراء الفحوصات والفحوصات على المعدات وفقاًً للطرق والفترات الزمنية المنصوص 
عليها في دليل المستخدم.

تجنب لمس اللوحات الإلكترونية و/أو جهز نفسك بالأدوات المناسبة للوصول إلى 
المكونات/الأجزاء الحساسة لتفريغ الكهرباء الساكنة.

في حالة الفشل أو الخلل
في حالة فشل الجهاز أو عطله، اتصل بفني التركيب. لمزيد من الدعم، اتصل بالشركة 

المصنعة مباشرة.
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